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BeBepneHune

Hemeukuini  nuTepaTypHbIi  A3blK  MMeeT HECKO/IbKO TeppuUTOpuasibHbIX BapUaHTOB:
KNacCUYeCcKnii HeEMeLLKUIA NuTepaTypHbI A3blK [epMaHnK 1 ABa Hanbonee KPYrnHbIX ero BapmaHTa Ha
Tepputopuun LlBeliuapun 1 ABcTpun. KraccMyeckum CHUTAETCS, YTO C JIMHIBUCTUYECKOW TOUKU
3peHns PervoH pacnpocTpaHeHNs HeMeLKOro f3blka B ABCTPUM OTHOCUTCS K 6aBapCKOi AnaneKTHOMN
obnacTtn. 3TO NoATBePXKAAKT nccnefoBaHnsa A. V. [lomalliHeBa, KOTOPbI yKa3bIBaeT, YTO Ha JaHHON
TEPPUTOPUN  MMEIOTCA  WUCK/KYEHMSA B  A3bIKOBOM OTHOWEHUU: «VICK/IH0YEeHNEe CcoCTaB/sieT
Tepputopusa 3emnum ®dopapnbbepr, rpaHumyawias Ha tore c Lleeiuapueli m oTHocAWasAacs K
aneMaHHCKOMY AnanekTHomy apeany» [1]. O6 atom ynomuHaeT B. M. XKNpMyHCKunii npu onucaHum
A3bIKOBOM NPUHAAMEXHOCTU aBCTPUCKNX AuanekToB: «baBapckoe Hapeume .. OxBaTbiBaeT W
ABCTpUIO, KyAa HemeLlkoe HaceneHme npoHukno B VIl - XI BB. B pe3ynbTate pacnpocTtpaHeHus
6aBapcko KonoHU3auum No gonuHe [yHas v B cocefiHMe Npuanbnuiickne semnu» [2]. Oanee
aBTOp 3HaMeHWTOro Tpyda MO HeMeuKUM AuanieKTam YTOYHSeT, 4YTO BbllLeyNOMSHYThINA
TeppuTopuanbHbIi BapuaHT HEMELKOro fidblka cfiefoBano 6bl Ha3biBaTb «bH6aBapCcKO-aBCTPUACKMM
Hapeunem» [TaM Xe, c. 38].

B yTOUHEHHOM Ha3BaHWUK CyLLeCTBYeT onpefeneHHas HEO6X0ANMOCTb, TaK KaK AeCTBUTENBHO,
npn 6onee [AeTaNbHOM W3YYEHUU JIMHTBUCTUYECKOW CUTyauuu B ABCTPUU, BbISICHAETCH, 4TO
aBCTPUICKME AManeKTbl, COCYLLecTBYs BMeCTe C 06aBapCKMMMW AuanekTamu, o06pas3yoT ¢ HUMUK
rOMOTeHHYI0 AVa/IeKTHYI0 30HY. [M03TOMY, Mbl B CBOEM MCC/ef0BaHUK, Berieq 3a B. M. XKnpmyHcKum
byLem unCNoNb30BaTb TePMUH «bOaBapCKO-aBCTPUICKME AManekTbl». B 3TOM SA3bIKOBOM apeasne
BbILENSAT CeBepHO6aBapCKMin NNn BepxHendasbLCKUiA, cpegHe6aBapCKuii ¢ cpegHeaBCTPUACKUM U
IO)KHO6aBapCKUM C HOKHOABCTPUMACKUM AnanekTbl. CpefHUE W OXHble AnanekTHble o06nactu
pacnpocTpaHeHUs ABAATCA 06WumMm ans ABCTpumn n basapuu.

Onpegenstouime 0CO6eHHOCTN aBCTPUMCKOIO INTEPATYPHOI0 HEMELLKOTO S3blKa, TaK XKe Kak ”
HeMeLKOro f3blka, B LUBeliuapun, BOCXOAUT KOPHAMW B UCTOPUYECKOE MPOLUIOe CTpaHbl, U3y4yas
KOTOPOE MOXHO MOHATbH Te WM UHble A3bIKOBble YepTbl. W3BecTHO, UTo B IX - X Bekax, B 3noxy
KaponuHroB Ha TeppuUTOpPUIO COBPEMEHHOM ABCTpPWUM Hadann nepecenatbcs 6aBapubl. VIMEHHO B
3TOM CTOUT UCKATb NPUUYNHY TECHbIX CBA3eM 6aBapCKMUX U aBCTPUNCKUX ANaneKToB. B cpeiHEBEKOBbIX
pykonucsax Ha3saHue Ostarrichi 6bi10 3ahmMKcnMpoBaHo NpuGAN3NTENBHO B KOHUE X Beka, OKOJO
996 roga [3]. H.C. babeHKO cBMAETENbLCTBYET, UTO MPU M3YYEHUU UCTOPUYECKUX AOKYMEHTOB,
CTaHOBUTCA ACHO, 4yTO B 1156 r. ABCTpUA oTgenunace OT baBapuum wn ctana oOTAENbHbLIM
repuorctsom [4].
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B koHue XIII B., B 1282 r. ABcTpus 6blna BKAKOYeHa B mmneputo Fabcbypros, KoOTopble,
paclinpsas CBOU TeppUTOPUM, MOCTOSHHO MPUCOEAMHSANM K CBOUM BnageHuaMm 6nusnexkawiue
CTpaHbl. Yepe3 HECKOMbKO CTONMETUM, B UCTOPMWU CTPaHbl HAcTyNMua HOBbIA nepuoj: B 1804 r. 6bina
obpa3oBaHa ABCTpO-BeHrepckas umnepus. ABCTpUA cTana ee LEeHTpPOM. Vimnepma npeactasnsana
€060/ MHOros13bl4HOE rocyapcTBo, rae HeMeLKnii A3blK 6bl/1 NIPUHAT B BUAe 0(hULMaIbHOIO A3bIKa.

TeopeTnyeckuin aHanuns

Ha coBpeMeHHOM YpOBHe ANaxXpOHWUW, ABCTPUNCKUI BapuaHT NMTepaTypHOro HemeLKoro
A3blka Nogo6HO LliBeliuapckomy BapuaHTy, BK/OYaeT B ceb6d TpU A3bIKOBble Pa3HOBUAHOCTU:
nuTtepatypHblii  HeMeLKWA  A3blK, OOWUXOAHO-pPa3roBOPHbLIA  HEMELUKUA A3blK  ABCTpUUM 1
TeppuTOopUanbHble AManeKTHble Pa3HOBUAHOCTU (CpegHeaBCTPUCKNIA U I0XXHOABCTPUICKNI apean).
JOnanekTbl 4aHHOTO A3blKa UMEIOT NoAananeKTHble TUMbl. Cpean HEKOTOPbIX Hanbonee N3BECTHbIMU
ABNAIOTCA: nogananektbl BeHbl, JInHua n KnareHdypTta. M3 BbllenepeyncneHHblx, noaananexkt
BeHbl Hanbonee n3BecTeH W pacnpocTpaHeH. OH upe3BblYaliHO MPECTVMXKEH W cocTaBfiseT 6asy
pa3roBOpPHOro fA3blKa NOBCeAHEBHOIO 06LLEHUA B ABCTPUN.

MHOrve AVHIBUCTbI YKa3blBAlOT, UTO NMTEPATYPHbIV HEMELKNI A3blK B ABCTPUU SIBNSeTCS
BapuaHTOM fMTepaTypHOro HemMeuKoro f3blka [epmMaHMKW, Ha KOTOPbIA MNOBAMSANU BHELWIHWE U
BHYTpPeHHUe akTopbl. K BHewHWM hakTopam, crieqyeT OTHECTM 06U XOof4 MCTOPUYECcKOro
pasBUTUSA CTPaHbl, K BHYTPEHHUM (hakTopam OTHOCAT NocnefoBaTe/lbHOe CaMOCTOATe/IbHOe pa3BuTmne
BHYTPUCUCTEMHbIX TEHAEHLMI HEMELLKOTO si3blKa Ha 0TAe/IbHO B3ATON Tepputopun [5; 6; 7 v gp.]

CTaHOB/IEHMEe aBCTPUIMNCKOro BapuaHTa NTepaTypHOro HEMELLKOrO f3blka MMeeT HECKOJ/IbKO
BEKOB pa3BuTmnA. HaunHasa co cpegHesekoBbs (X1V - XVI BB.) Ha TeppnUTOPUM COBPEMEHHOM ABCTPUN
COCYLLLeCTBOBA/I0 HECKO/IbKO MECTHbIX BApUaHTOB /INTEPATYPHOro A3blKa, KOTOPbIE HAXO4AWUIUCL B TO
BPeMS Ha pa3HbIX CTagMAX CTaHOBMNEHUS. [laHHble BapuaHTbl NCMO/Ib30Ba/INCh B pa3HbIX PermoHax u
UMeNN OTNNYUTENbHbIE YepTbl. B Xxo4e NCTOPUYECKOrO pasBmUTUSA, CTaNn NOABAATLCA TeHAeHUMU Mo
BO3BbILLEHMIO HEKOTOPbIX AMANEKTOB Haj BCEMU OCTasibHbIMU. Ha ceBepe M'epMaHMK rocnoAcTBOBas
BapuaHT [eNoBOro fA3blka [aH3bl, B BOCTOMHOM pervoHe npeobnajan BOCTOYHOCPeAHEHeMeLKnii
BapmaHT (Geschafts- und Verkehrssprache), B To BpemMsi Kak B IXHbIX 061acTaX  LUMPOKO
MCMN0Nb30BasCca KOXXKHOHeMeL KM ananekT (das Gemeine Deutsch).

Ham 0co6eHHO WHTepecHa HO>KHOHeMeLKas AuasieKTHas 30Ha, TaK Kak MMEHHO Ha ee
TeppuTOpUN  6bISIN CO3AaHbI MUCbMEHHbIE MaMATHUKKU, B KOTOPbIX SBHO MPOCTyMan aBCTPUIACKUIA
3/1eMeHT. V3BeCTHbIM NMHrencT 3. KpaHymaiiep nogyepkueaet, 4to B XI - XII BB. B nnTepaTypHbIX
MCTOYHMKAX CTanu NOABNATLCA YepTbl MMCbMEHHOr0 A3blka. CHavana 3To 6b1/1M LLepKOBHO-MPaBOBbIe
TepMUHbI. B nepmog no3gHero cpefHeBeKOBbS AaHHYO NEKCUKY LLUMPOKO UCMO/1b30Baso pblLlapcKoe
COC/OBME, KOTOPOE MHOIO BPEMEHW NPOBOAMIIO NPU ABOpPe, a 3aTeM, BO3BPATUBLUNCHL B PErMOHbI, OHU
pacnpocTpaHsann ee B AnanekTbl. Ponb pbiuapcTsa, ¢ IMHIBUCTUYECKON TOUKN 3peHuns, Oblna 04YeHb
BaXXKHa. 3. KpaHuMmalep cumTaeT, YTO MMEHHO C MOSIB/IEHWEM [AaHHOr0 COLMa/ibHOro Knacca crtasi
opmumpoBaTbCa Takas opMa A3blKa, KoTopas He Oblna npuea3aHa K onpeaeneHHOW MeCTHOCTU r
No3TOMY BO3BbllWanacb Hag MeCTHbIMU Aunanektamu. dTa opma A3bika Oblna HasBaHa uberland-
schaftliche Hoch- und Herrensprache [8].

B. Monnak onucbiBaeT B3aMMOB/INAHMNE fA3blKa PbILAPCTBa, A3blKa NPUABOPHBLIX MO3TOB U
A3blka 6toprepoB. pym 3TOM, y4eHblli yTO4YHSET, 4To y>ke B XIIl B.,, BO MHOrMX MNMUCbMEHHbIX
namMsaTHMKax MOXXHO MpocneauTb OTHOCUTESIbHOE $3blKOBOE eAWHCTBO, HO He CMOTPS Ha 3To,
HanpuMep B TeKCTax, aBTopamMmun KOTOPbIX 6bl/IN Gloprepbl, BCe Xe HE0OX0AMMO OTMETUTb BbICOKUNA
YPOBEHb [AMNaNeKTU3MOB, Yero Hesnb3s CKa3aTb O fA3blKe pbilapcTBa WM A3blKe NPUABOPHON
nossuu [9].

Mo3gHee, B cepeauHe XIV B., HOBble 3KCTPa/IMHIBUCTUYECKME YC/IOBUS CMNOCOGCTBOBAIU
M3MEHEHUIO JIMHTBUCTUYECKOW cuTyaumn. K Bnactu npuwnia  guvHactus  J1loKcembypros, w
cnefylolime MnonBeka KOPO/eBCKas CeMbS U ABOP >Xunu B [lMpare. [eorpauyeckoe nosioXxxeHue
Mparu conelicTBOBan0 CraXXMBaHUIO A3bIKOBbIX pa3nuunii mexxay BeHoi un Jlerinumrom. Mpaxckuia
nepuog B NCTOPUN (POPMUPOBAHNSA NTINTEPATYPHOI0 A3blKa 6bl/1 0CO6EHHO BaXKHbLIM. Torga HemMeLKui
A3bIK N36aBNAMCA OT ANaNeKTHLIX YepT U NpuobpeTan HagananeKTHble 0CO6EHHOCTU.

Bca nocnepytowias aKCTpaMHIBUCTUYECKAA UCTOPUA ABCTPUM OKalbiBasna BO3AeNCTBUE Ha
hopmmpoBaHMe HOPM NUTepPaTypHOro HeMeLKOoro si3blka B ero aBcTpUinckoM BapmaHTe. OcnabneHue
9KOHOMMUYECKMX, MOMUTUYECKUX U COLMasbHbIX CBA3elr NPUBENO K AanbHelwemy BUTKY pa3BUTUSA
aBCTPMUICKOro BapmaHTa fA3blka. BlaumogeicTeme NuTepaTypHOro s3bika U aBCTPUNCKUX AMNANEKTOB,
obotogHOe ob6orawieHVe A3bIKOBbIMU €AWMHULLAMMW, COCYLLeCTBOBaAHWE C A3blKaMW APYrux CTpaH,
06beAMHEHHbIX NOoJ YynpaBsieHMeM ABCTPO-BeHrepckol MOHapxuu, OKasblBasio COAeNcTBUE B
npoLiecce A3bIKOBOro (h)OPMMPOBAHUS.
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MHoOrve NUHrBUCTUYECKME PabOoTbl yKasbiBalOT, UYTO B CpPefHUE BeKa CTaslM 0CO3HaBaTbCs
JINHIFBUCTUYECKNE OTNIMYUTE bHbIE 0COGEHHOCTN aBCTPUIACKOT0 BapuaHTa InTepaTypHOro HEMeL,KOro
Aa3blka. Tak, B KHuUre X. 3aigfnepa MOXHO HaWTM MpuUMepbl U3 CPeaHEBEKOBbIX paboT o
HECOOTBETCTBUU aBCTPUMCKOrO MPOU3HOLLEHUS W MPOU3HOLLIEHUS HEMELLKOro sidblka B 'epmMaHuu,
WM  UuTaTbl O JIEKCMYECKOM CBOeo6pasmu aBCTPUMCKOrO BapuaHTa HeMeukoro s3bika [10]. B
nocrneaywrolme Beka Lina 60pbba Mexay HOPMasiM3aTOPCKOW KOppPEeKLMel aBCTPUICKOro BapmaHTa
HEMeLKOro f3blka W MECTHbIMU aBCTPUMCKMMU A3bIKOBbIMU HopMamu. OTMevaeTcsi, 4To Kak
MMmnepaTtopckas cembs, TaK W BeCb [BOP TrOBOPW/N Ha CBOeoOpPasHOi HopMe pPa3roBOPHOM
NnTepaTypHO peyn, KOTopasi MMena YEeTKO BbIPaXXEHHYH aBCTPUMCKYHD OKpacky, Ha3blBaemyko
aBCTPUIACKNM NNTePaTypPHbIM A3bIKOM.

Taknm 06pa3oM, Ha NPOTAXKEHUN HECKOSIbKUX CTONETUM, HA TEPPUTOPUM, KOTOPYHO 3aHMMaeT
aBCcTpuiickas HauMoHanbHas O0O6LLHOCTb, CHOPMMPOBAICA aBCTPUNCKNI HaUWOHaNbHbIA BapuaHT
NnTepaTypHOro HeMeLKOro f3blka. B Hem BblAeNsAlOT TPU KOMMOHEHTa, KOTOpble SABAAKTCA
XapaKTepHbIMU COCTaBASALWMUMU NHOO0r0 HaLMOHAaNbHOrO fA3blka: J/INTEepPaTypPHbI A3blK, €ro
pa3roBopHo-o6uxoAHas opma W AuanekTbl. ba3oi Bcex Tpex pasHOBUAHOCTel SABNAKOTCA
aBCTpuiickne (6aBapCKO-aBCTPUINCKME) [AMaNeKTbl: CpeaHeaBCTPUMCKUN, HXKHO-aBCTPUACKUIA 1
BEpXHeaneMaHHCKuiA auanekt ®opapnbbepra. lMapannesnbHO € 3TUMW TUMNAMX  COCYLLLECTBYIOT
noaAnaneKkTbl, CPeAN KOTOPbIX AManeKkT BeHbl MOXeT ObiTb 0XapakTepu3oBaH KaK CBSA3bIBAKOLLUI
AnanekT. OH onpegensieTca Kak aBCTpUMCKMIA MHTepamnanekT (osterreichische Verkehrssprache).
ABCTPUINCKNIA  06UXOAHO-pPa3roBopHbIA A3blK  (osterreichische Umgangssprache) B HekoTopoi
CTEMeHn CTPEMUTLCA K JINTEepaTypHOMY £3biKy, HO WMeeT BbIPaXKEHHbIe OT/INYUTENbHbIE
XapaKTEPUCTUKU, UMeKLLe aBCTPUICKME OCOOGEHHOCTU Ha BCEX YPOBHSX A3bIKOBOW cUCTeMbl. Ha
CaMOW BepLUMHE 3TOW JIMHIBUCTUYECKOW MUpamMUAbl HAXOAUTCS NIUTEPATYPHbIA SA3blK, UMEKLN
HauMoHa/lbHble aBCTPUMCKME 4YepTbl U VMEHHO MO03TOMY KacCUMUUUPYeMbIA KakK BapuaHT
NNTepaTypHOro HeMeLKoro s3bika (osterreichisches Hochdeutsch).

ABNAsiCb BApUaHTOM /INTepaTypHOro HEMELKOTO 13blKa, aBCTPUICKMIA BapuaHT, TaK XKe Kak n
BbILLEONUCAHHbIM LUIBENLAPCKUI BapuaHT MMeeT KakK obLline 4vepTbl C NNTepPaTypHbIM HEMELKUM
A3bIKOM ['epMaHun, Tak U OTANYUTESIbHble 0COGEHHOCTU. 3TU 0COBEHHOCTU HabNAalTCca Ha Bcex
YPOBHSAX CUCTEMbI A3blKa, Hanbosiee YeTKO OHU NPOABAAOTCA HA (DOHETUYECKOM, MOP(ONOrnveckom,
NIEKCMYECKOM YPOBHSX.

Ons nokasa pas3nnumii B cUCTeMe BOKasM3Ma MOXXHO TpPUBECTU onucaTefbHble
XapaKTEPUCTUKN BepPXHEHeMeLKoro gonroro a /a:/. V3BeCcTHO, 4YTO B AWASIEKTHOM BapuaHTe
NMPOVN3HOCUTENIbHOM HOPMbI 3TOT 3BYK TpaHcOpMMUpYyeTcs B OTKPbIThIA 3BYK 3aAHero psga o /o:/:
Hem. das Wasser (Boga) > aBCTp. wosa (B KOHLe cfioBa npegctaBsieH asisiohoH JOHEMbI -a ¢
NPU3BYKOM 0). PasHoUTeHUA Habn[alnTca N B CUCTEME KOHCOHaHTM3Ma: Hanpumep, Hem. das Grass
(TpaBa) > aBCTp. gros (B KOHULE c/ioBa MpefcTaBfeHa pernpe3eHTalus noayHanps>KeHHOro rayxoro
[leHTa/IbHOr 0 COr/1IaCHOro, KOTOPbI/i 3aMEHSIET FTyX0W -S).

Cneundurka MOPGOMOrMYECKUX OTANYNA  MOXKeT ObiTb paccCMOTpPeHa Ha npumepe
cnoBoobpa3oBaTefibHbIX MOAeNei UM B OTHECEHUN MMEH CYLLeCTBUTENbHbLIX K CUCTEMaM pPasHOoro
Mopdosnornyeckoro popga: Hem. der Schank (wkadg) > aBcTp. die Schank. O6pa3oBaHue
MHOXECTBEHHOIO 4uCMa TakK >e $IBAsSeTcs Mnokasatenem pasnuuunii: Hem. die Erlasse (ykasbl,
npeanucaHnsa) >aecTp. die Erlasse, Hem. die Pralinen (koHdeTbl) > aBcTp. die Pralinees.

CaMmblii OTKpbITbI/i YPOBEHb A3bIKOBOW CUCTEMbl - JIEKCUYECKUN, COAEPXUT Haubosbluee
KONIMYECTBO pas3/inynii mexkgy nutepatypHbiM HeMeuKUM SA3bIKOM [epMaHWU U ero aBCTPUACKUM
BapmMaHToOM. CaMbIMN TUNMNYHbLIMWN ABAAIOTCA: Hem. die Sahne (cmeTaHa) > aBcTp. Obers, Hem. der
Rentner (neHcnoHep) >aBcTp. Pensionist, HeM. abgetragenes (06Hockn) >aBcTp. tibertragenes.

3aKnw4yeHune

MoaBoasi UTOrKM MO OMMCAHUIO A3bIKOBOW CUTyauuu B ABCTPUM, CriefyeT CKasaTb, YTO B
JIMHTBUCTMYECKOM MJIaHe CUTyaumss MOMHOCTbIO CneayeT TUMOMOrMYecKor yHMBeEpcanmu, KoTopas
y>Ke 6bl/1a YNOMSAHYTa Mpu ONpeaenieHnn YepT A3bIKOBOW cuTyauun B LLIBeliLapnn: ecnn otaenbHas
rpynna roBopsiLLMX Ha onpeaeneHHOM A3blKe OTAeNSAeTCA OT OCHOBHOW rpynnbl - HOCUTeNel s3blka U
nepemMellaeTcs Ha ApYryto TEPPUTOPULD, TO UX A3bIK CO BPEMEHEM HAaYMHAET pa3BMBaThLCA MO CBOUM
COOCTBEHHbIM TeHAEHUMAM, NPOAo/Kas NMUWb HEKOTOPble TEHAEHLUWW BHYTPUCUCTEMHOIO MJaHa.
Mopgo6HasaA NMHIrBMCTMYECKAs KapTUHa HabnogaeTcs B ABCTpUKM. A3blKOBasi CUTyalust B 3TOM CTpaHe
XapaKTepuasyeTcsl Ha/iMuymemM OCOBEHHOCTeN, KOTopble MPUCyLle TO/IbKO aBCTPUIACKOMY BapuaHTy
NNTepaTypHOro HemMeLKOro fi3bika, HO W COXpaHeHMeM O0OLLeHEMELKMX 4epT. A. . [omalluHeB
oTMeYaeT: «[Nns /nTepaTypHOro f3blka ABCTPUM B LEOM XapaKTepHbl oOnpeaeneHHble
NINHIBUCTUYECKME (haKTbl KaK C/ieAcTBME aBTOHOMHOM 3BOMAKOLUMM YyHacnedoBaHHOW cybcTaHLMKn
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A3blKa, a TaKXXe NpMobpeTeHHbIE 3/IEMEHTbI, SBMAOLIMeC NM60 pe3ynbLTaToM pPa3BUTUS COOCTBEHHbIX
MaTepuanbHbIX BO3MOXHOCTEW N3blka, NMO0 pe3ysibTaTOM ero aBTOHOMHOrO B3aMMOJENCTBUSA C
ApyrnmMmn aisbikamm» [11]. Oanee, aBTop BblAensieT TPU Fpynnbl 0CO6EHHOCTEN aBCTPUIACKOro Tuna
NNTepaTypHOW peun: «sA3blKOBble YepTbl, KOTOPble XapaKTepHbl B Pa3HOM CTEMEHM W Ha pasHbIX
YPOBHSAX CTPYKTYpbl f3blka AN BCEW HOXKHOHEMeLKO obnactu. Cnegylouwyto rpynny akTos
COCTaB/ISAOT YepThbl CBOEO6PA3US NTNTEPATYPHOro A3bika ABCTPUU, KOTOPble 06HAPYXXMBaKOTCSA HE BO
BCel H>KHOHEMELKOW s13bIKOBOW 06/1acTW, a TO/IbKO B 6aBapCKOM AWasieKTHOM apeasie. TpeTbio
rpynny aBCTPUMCKMX A3bIKOBbIX (aKTOB 06pa3yldT TaK Ha3blBaeMble COOGCTBEHHO aBCTPULU3MBbI,
MOCKONbKY WX (QYHKUWOHMPOBaHME B JiNTepaTypHOM £3blke ABCTPMM He COOTHOCUTCHA C
MCNO/Ib30BaHMEMA B KOXKHOHEMELLKOM,. a MOKPbIBAET INLLb HALMOHANIbHYIO TEPPUTOPUIO» [Tam >e].

Ha ¢oHe BCero BbILWECKA3aHHOrO, 3aKaH4YMBasi KpaTKoe OMucaHWe XapaKTepHbIX 4epT
NNTepaTypHOro HemMeuKoro fidbika B 'epMaHUM M 0COB6eHHOCTEN ero BapwaHToB B LLIBeiuapun m
ABCTPUMN HEOBXOAMMO MNOAYEPKHYTb, UYTO C OAHOIM CTOPOHbI HaAM4yme O06LUX NUHTBUCTUYECKMX
XapaKTEPUCTUK NO3BOJISIET FTOBOPUTb O eAMHOM NUTepaTypHOM HEMELLKOM f3blKe. C Apyroi CTOPOHBI,
ornuncaHne oT/INUYNTENbHbIX 0COBEHHOCTE HEMELLKOTO si3biKa Ha TEPPUTOPUN ABYX APYTUX FrocynapcTs
NO3BONSET pacCMaTpUBaTh UX KaK CaMOCTOSITe/IbHbIE BApMaHTbl YKa3aHHOT0 A3blKa.

Cnuncok ntepaTtypsbl

1. OomawHeB A. /1. CoBpeMeHHbIN HEMEeUKUI A3bIK B €ro HalWoHaNbHbIX BapuaHTax. - Jl.. Hayka,
1989.- C.57.

2. XupmyHckuii B. M. Hemeykas gunanektonorusa. - M., 1956. - C. 38.

3. AtapwwmkoBaA. N. PUTMunYeckne ocobeHHOCTN aBCTPUICKOI CLLeHNYEeCcKoi peun // IKcrnepuMeHTanbHO-
(hoHeTMUEeCKMI aHann3 peun: Npobsembl U MeToAbl. MeXxBy30BCcKUiA ¢6. Bbin.3. - CM6., 1997. - C. 61- 75.

4. babeHko H. C. OcobeHHOCTM B3aUMOLeACTBNSA YCTHOTO U MUCbMEHHOTO0 A3blka B FepMmaHum XVI Be-
Ka // YCTHble (hOpMbl TNTepaTypHOro si3blka. IcTopmsa n coBpeMeHHOCTb. - M., 1999.

5. Bbax A. Hemeukas gunanektonorus // Hemeukasa gnanektorpadusa. - M.: V34, MHOCTpaHHOW NnuTe-
patypsbl, 1955. - C. 93 - 149.

6. FyxmaH M. M. B KH. O6uwee A3bIKO3HaHWe. ®OpMbl CyL,eCTBOBaHUA, (DYHKUNU, UcTopusa Aa3bika /
O7B. Pepgaktop B.A. CepebpeHHUKOB. - M.: Hayka, 1970. - C. 544 - 546.

7. [ecHuukas A. B. Kak co3faBanacb Teopunsa HaluMoHanbHOro A3bika // CoBpeMeHHble Npobaembl /-
TepatypoBefeHNA U A3blKo3HaHUA. K 70-netuto akagemuka M.b. XpanyeHko. - M., 1974-

8. Kranzmayer E. Mundart und Geschichte // Studien zur osterreichisch-bairischer Dialektkunde 4. -
Wien, 1967. - S. 116.

9. Pollak W. Was halten die Osterreicher von ihrem Deutsch? Eine sprachliche und soziosemi-otische
Analyse der sprachlichen Identitat der Osterreicher. - Wien, 1992.

10. Seidler H. Sprachkunst in der Mundart // Studien zur osterreichisch-bairischen Dialektkunde 4.
Mundart und Geschichte, 1967. - S. 129 - 180.

AomalwHes JomalwHeB A.. O rpaHuLax 1MTepaTypHOro U HaLMoHanbHOro AA3blka // BA - Ne 2 1972.

GERMAN LANGUAGE AUSTRIAN VARIANT: INNER EVOLUTION FACTORS

E. V. Bondarenko The article deals with the German language Austrian variant evolution,

0. 0. Chernova studies its specific peculiarities, analyzes the variety of forms markers at different
system levels.
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